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 العلاقة بين اللغتين العربية والأكادية
       *   الأستاذ الدكتـور نائل حنون                                                 

 جامعة دمشق, كلية الآداب والعلوم الإنسانية 
 قسم الآثار

في دراستنا للعلاقة بين اللغتين العربية والأكادية لابد أن يكون موقع هاتين 
ًين الشقيقتين  في خريطة الأسرة اللغوية, التي ضمتهما, مدخلا يساعد على اللغت ُ

كذلك يكون هذا المدخل مجالا لبناء الصلة بينهما . فهم ما تمثله إحداهما للأخرى
من جهة, وصلة كل منهما باللغات الشقيقة الأخرى في الأسرة اللغوية التي 

ٍيح للعلاقة بين اللغتين العربية ٍفمن غير الممكن تكوين فهم صح. تنتميان إليها
 التأريخية الكاملة التي تظهرهما مع −ٍوالأكادية بمعزل عن الصورة اللغوية

اللغات الشقيقة الرئيسة وتفرعاتها, من لهجات تطورت على مر الزمن ووصلت 
وقبل أن نأتي على تشكيل الخريطة اللغوية يجب علينا أن نشير إلى . إلينا مدوناتها

ًاللغات, التي نحن بصددها, أهمية خاصة في تأريخ اللغات الإنسانية أن لأسرة  ً

                                                  
 جمادى الأولى ٢٦محاضرة ألقيت في قاعة المحاضرات في مجمع اللغة العربية بتاريخ (*) 
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ُوفي الوقت نفسه لا نجد أسرة لغوية أخرى اكتنفها الغموض ونسب . ٍبوجه عام
َإليها ما ليس فيها, وسميت بغير ما ينطبق عليها مثل هذه الأسرة من بين الأسر  ُ

ريد منها ما لا يحق لمن يريد, ومرد هذا أنه أ. اللغوية الكبرى في تأريخ البشرية
 .واجتهد فيها من لا يحق له أن يجيز إلا ما يجيزه منهج البحث العلمي الرصين

. "اللغات السامية«ُلقد اقتبس من التوراة اسم لهذه الأسرة اللغوية, وهو
» السامية«َّوهذا ما كان يجب ألا يكون, فما التوراة بالمرجع التأريخي ولا 

ُبمصطلح علمي ت ٍّ ُفقد أدخل على التوراة ما أدخل, . صنف بموجبه اللغاتٍ
. ًفتناولت حوادث التأريخ بطريقة تخدم أغراضا ليس من بينها التوثيق الأمين

ولسنا هنا بصدد مناقشة ذلك, لكن من المناسب أن نشير إلى رسالة ماجستير 
اة حقيقة الوقائع التأريخية بين عرض التور(أنجزت بإشرافي قبل عشر سنوات 

ومعالجة النصوص العراقية القديمة, إعداد رافد كاظم الصالحي, جامعة 
يناقش البحث الوقائع التأريخية المذكورة في التوراة, ويدقق ). م١٩٩٩القادسية, 

في صحة الروايات التوراتية عنها في ضوء المعلومات المتوفرة من خلال 
دلة علمية واضحة على وقدم البحث أ. النصوص المسمارية والمكتشفات الأثرية

ولم نعد بحاجة إلى الاستدلال . انتفاء صفة المرجعية التأريخية عن روايات التوراة
ٌعلى ذلك مرة بعد مرة, وإنما أصبح أمامنا واقع يقضي بتوفير الجهد العلمي في 

 . ّاستقراء المراجع الصحيحة وتقصي المعلومات من مصادرها المناسبة
فلا يسع المرء إلا أن يستغرب كيف أبقى » يةاللغات السام«أما مصطلح 

ٍعليه الغرب بعد عقود من السنين ثرية بما كشف عنه من معلومات هزت 
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ذلك أن التطور الذي شهدته دراسة . الأسس التي بني عليها هذا المصطلح
اللغات «لغات المشرق العربي القديمة, وما قرئ من نصوصها, يجعل مصطلح 

ٌوهي هفوة حتى بمعايير القرنين الماضيين, . اضيمن هفوات الم» السامية
وتنقصها أبسط معطيات علم اللغات القديمة والآثار; إذ لا يمكن لأحد أن 
َيقبل البتة فكرة كون السامية من لغات العبرانيين والعيلاميين والآشوريين 

ص وهذا ما تن. والآراميين, في حين أن الحامية تشمل لغات الكنعانيين والبابليين
َّ من سفر التكوين التي استلت من مضامينها تسمية ١١−٩عليه الإصحاحات  ُ

فحتى أشد المتعصبين لهذا المصطلح يعرفون اليوم أن البابلية . »لغات سامية«
والآشورية لهجتان من لغة واحدة, هي الأكادية, وأن الآرامية والكنعانية 

ٌوالأكادية لغات شقيقة من الأسرة اللغوية نفسها ع لى حين العيلامية لا تمت إلى ٌ
 .هذه الأسرة اللغوية بصلة

ًإننا نقترح مصطلحا جديدا بدلا من مصطلح  وليس هذا » اللغات السامية«ً
المقترح هو الأول في هذا المجال, وإنما سبقته مقترحات نأتي على مناقشتها بعد أن 

يقاتهما في  التأريخية للغتين العربية والأكادية وشق−نعرض الخريطة اللغوية
 .)١(الشكل 
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 )١(الشكل 

ٍّ على تأريخ تدوين كل من اللغات القديمة )١(يعتمد المخطط في الشكل 
اللغة القديمة الأم, التي تفرعت منها . وظهور كل لهجة متفرعة من إحداها

اللغات الرئيسة المتفرعة منها . ُاللغات الرئيسة الشقيقة, لم تصلنا لأنها لم تدون
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الكنعانية, العربية الشمالية والعربية / لأكادية, الآرامية, الأموريةا: خمس, وهي
ومن بين هذه اللغات الرئيسة لم تصلنا الأمورية مدونة, وإنما عرفناها . الجنوبية

وسبب عدم التدوين باللغة الأمورية . من لهجاتها المدونة, وأولها الأوغاريتية
الأكادية, التي كانت لغة التدوين َالأم هو اعتماد الأموريين التدوين باللغة 

ولعل عدم تدوين اللغة الأمورية الأم هو الذي أدى إلى . الرئيسة في أوغاريت
ُهذا الغموض في تحديد لهجاتها, إضافة  إلى تعدد التسميات التي أطلقت عليها ً .

ًوكان للتوراة دور في هذا الإرباك بسبب الرغبة في إبراز العبرانيين وجعلهم فرعا  ٌ
ئيسا من الساميين, وفي الوقت نفسه قللت التوراة من مكانة اللهجات ر

وتطلق المعاجم الغربية على هذه اللغة . »كنعان«الأمورية الأخرى, ونسبتها إلى 
َتسمية مبهمة, وهي   .»السامية الغربية«ُ

من الناحيتين اللغوية »اللغات السامية«لقد وضحنا عدم صحة تسمية 
 بالشيء الجديد أو بالموضوع الذي يحتاج إلى المزيد من وليس هذا. والتأريخية

وقد . لكن ما لم يزل بحاجة إلى الحسم هو التسمية البديلة. المناقشة أو التأكيد
ٌقدمت مقترحات بتسميات بديلة لهذه الأسرة اللغوية ِ ومن هذه التسميات . ُ

َّاللغات الجزرية« ِ َ ٍ العراق قبل عقود , التي اقترُحت في»الجزيرية«, أو بالأحرى »َ
والمشكلة في هذه التسمية أنها تقرن هذه اللغات بالجزيرة العربية, وما . مضت

. ٍّكانت جزيرة العرب نفسها بالمكان الذي شهد أول تدوين لأي من هذه اللغات
وإنما امتد تدوين بعضها إلى الطرف الشمالي الغربي للجزيرة من بلاد الشام في 

واعتمد مجمع اللغة العربية في . يخ الأسرة اللغويةوقت متأخر نسبيا من تأر
في إشارة إلى صلتها باللغة العربية وبلاد » اللغات العروبية«طرابلس بليبيا تسمية 
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; لأنها جميعا ظهرت »لغات المشرق العربي«ونحن نطلق عليها هنا اسم . العرب
 كلها أو ومن هذه المنطقة انتشرت,. ودونت وتطورت في منطقة المشرق العربي

 .بعضها, إلى المغرب العربي وإلى المناطق المحيطة بالوطن العربي
 : يمكن إيراد الملاحظات الآتية)١(ومن الخريطة اللغوية في الشكل 

لا وجود للغة السومرية في هذه الخريطة اللغوية; لأنها ليست ضمن  -١
مل هذه الأسرة اللغوية, أو أي أسرة لغوية أخرى, إضافة إلى كونها لا تح

. خصائص اللغات المحكية أو اللغات المقترنة بوجود قومي أو نطاق جغرافي
 .ٍّولا يمكن نسبة أي من هذه اللغات إليها

ِّيشير موضع اللغات الرئيسة إلى تاريخ بدء تدوينها, ويمثل المدى,  -٢
َما بين بدء التدوين وبدء التفرع من اللغة الأم القديمة, المرحلة المحكية من 

 . من هذه اللغاتٍّتأريخ أي

إن قدم تدوين أي من اللغات الرئيسة, أو اللهجات المتفرعة منها,  -٣
ُلا يعني بالضرورة أنها أقربها إلى اللغة الأم ْ َ. 

تبرز من الخريطة اللغوية أهمية دراسة العلاقة بين اللغتين الأكادية  -٤
ي سبق فاللغة الأكادية تشغل ذلك المدى الذ. والعربية, موضوع هذه المحاضرة

تدوين اللغة العربية, وذلك بتدوينها المبكر وباطراد تطورها واتساق تفرع 
واللغة العربية بتواصلها, منذ بدء تدوينها, إلى . لهجاتها وبثرائها اللغوي والكتابي

فجذورها ضاربة في عمق التأريخ من خلال اللغة . زمننا الحديث وإلى ما بعده
 ., وخلودها مضمون بالقرآن الكريمالأكادية واللغات الشقيقة الأخرى
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 تأريخهـا وخصائصهـا: اللغـة الأكاديـة
يتطلب بناء الفهم الصحيح للعلاقة بين اللغتين الأكادية والعربية توضيح 

ُلقد ابتدأ تدوين اللغة الأكادية قرابة سنة . تأريخ اللغة الأكادية وخصائصها
ِّم بعد أن تمكن من الاستفادة من المقا. ق٢٦٠٠ ُطع التي استعملت في تدوين ُ

ومع بداية . الكلمات السومرية بالطريقة الرمزية, أي بعلامة واحدة للكلمة
الألف الثاني قبل الميلاد تفرعت الأكادية إلى لهجتين رئيسيتين هما البابلية 

ٌّوكانت كل من هاتين اللهجتين تمر بمراحل تتطور فيها عبر العصور . والآشورية
توقف استعمال الأكادية في القرن الأول الميلادي بحسب تأريخ التأريخية, حتى 

ٍّآخر نص مكتشف حتى الآن ِ ِ. 
من الملامح التي اختصت بها اللغة الأكادية التمييم الذي يقابل التنوين 

لكن الميم اختفت من حركة التمييم في اللهجات المتأخرة, وبقيت . باللغة العربية
وكانت الكلمات الأكادية تدون .  في العربيةحركة الإعراب المطابقة للإعراب

ًبالطريقة المقطعية, أما اللغة نفسها فقد اعتمدت سبعة عشر حرفا صحيحا  ً
جـ, (, الحنكية )ب, ب, م(, الشفاهية )ت, د, ط, ن(ِّالسنِّية : , وهي)ًصامتا(

َوالحنجْرية ) ر, ل(, الانسيابية )ز, س, ش(, الصفيرية )ق, ك ). خ, الهمزة(َ
ة تشابه كبير في الضمائر الشخصية, المنفصلة والمتصلة, بين اللغتين الأكادية وثم

 . والعربية
ُالأسماء في الأكادية تحرك إعرابيا, وتؤنث وتثنى وتجمع ً الصفات تتبع . ُ

. الموصوف من ناحية العدد والحركة الإعرابية والجنس والموقع في الجملة
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يغ, أي مثل اللغة العربية, وذلك ٍحالات الإضافة تكون باستعمال أقصر للص
ولحروف الجر . ًبحذف حركة الإعراب من المضاف وجعل المضاف إليه مجرورا

ُحكم حروف الجر في العربية ُ. 
ٌ      الفعل يصرف من الجذر الثلاثي لأغلب الأفعال, وهناك أفعال قليلة  ٌ َّ ُ

 لفيف معتل الأول, أجوف, ناقص,(رباعية الجذر, ولكن الأفعال المعتلة 
وفي هذه اللغة أربع صيغ . موجودة بكثرة في الأكادية) مفروق ولفيف مقرون

َّ, المضعفة )G(البسيطة : أساسية للفعل مشابهة لصيغ الفعل في العربية, وهي
)D( السببية ,)S ( والمطاوعة)N .( ُوهناك صيغة أو صيغتان تشتق من كل واحدة

: ً تصريفا تشمل٨٩كادي الواحد وبهذا يكون للفعل الأ. من هذه الصيغ الأربع
المصدر, الماضي, الماضي التام, المضارع, الأمر, الرجاء والحث, اسم الفاعل, 

 .صفة الحال والصفة المشبهة, وذلك في كل واحدة من الصيغ الاثنتي عشرة
 لهجات اللغة الأكادية

 :اللهجات البابلية: ًأولا
جة قياسية من ناحية , تعتبر له)م. ق١٥٠٠−٢٠٠٠(البابلية القديمة  -١

وشريعة » شريعة حمورابي«من نصوصها المشهورة . اتباعها للقواعد الصحيحة
أشنونا, فضلا على آلاف الرسائل, الملكية والشخصية, وآلاف الوثائق 

وظهرت, إلى جانب . الاقتصادية والمؤلفات الأدبية ونصوص أخرى متنوعة
ُللهجة الجنوبية التي استعملت اللهجات الأساسية, لهجات محلية متعددة, مثل ا
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في نصوص لارسا, اللهجة الغربية في ماري, لهجة منطقة ديالى ولهجة بلاد عيلام 
 .في الشرق

ً, تمثل هذه اللهجة تطورا )م. ق١٠٠٠ −١٥٠٠(البابلية الوسيطة  -٢
ًواضحا في اللغة الأكادية, وانتشرت انتشارا واسعا في منطقة المشرق العربي وما  ًً

ٌوبهذه اللهجة دونت مجموعات كبيرة من نصوص ألالاخ وأوغاريت . يجاورها ُ
 .وحاتوشاش

بدأ ظهور الآرامية واضحا في هذه ) م. ق٦٢٦−١٠٠٠(البابلية الحديثة  -٣
 .اللهجة

, ازداد فيها تأثير ) القرن الأول الميلادي−م. ق٦٢٦(البابلية المتأخرة  -٤
 .وية والتعابيرًوظهر هذا التأثير واضحا في القواعد اللغ. الآرامية

ُاستعملت في المقام الأول في ) م. ق٦٠٠−١٤٠٠(البابلية القياسية  -٥
ولم يكن استعمال . النصوص الأدبية والدينية, وتتميز بالتزامها بالقواعد اللغوية

ًهذه اللهجة مقتصرا على النصوص البابلية, وإنما شمل أيضا النصوص 
 .الآشورية, وخصوصا النصوص الملكية

 الملحمية, ورد الدليل على وجود هذه اللهجة في −ترتيليةاللهجة ال -٦
 .النصوص البابلية الوسيطة, وهذا ما يدل على أنها سبقت البابلية الوسيطة

 :اللهجات الآشورية: ًثانيا
 الآشورية القديمة, ظهرت هذه اللهجة في الربع الأول من الألف الثاني  -١

وتعود إلى هذه . لقديمة في الجنوبقبل الميلاد, وكانت معاصرة للهجة البابلية ا
 .اللهجة بعض النصوص الملكية والرسائل ووثائق أخرى جاءت من كبدوكيا



- ٣٢ -  

ُ الآشورية الوسيطة, استعملت في النصف الثاني من الألف الثاني قبل  -٢
ٍوقد دونت بها القوانين الآشورية الوسيطة, فضلا على نصوص قضائية . الميلاد ٍ ِّ ُ

 .لكية والرسائلعديدة وبعض النصوص الم

ُ الآشورية الحديثة, وهي اللهجة الآشورية الأخيرة, استعملت خلال  -٣
وقد ازدادت فيها التأثيرات . القرون الأربعة الأولى من الألف الأول قبل الميلاد
 . اللغوية الآرامية منذ مطلع القرن السابع قبل الميلاد

ٌ      إضافة إلى هذه اللهجات وجدت لهجات محلية ت ًٌ ظهر فيها تأثيرات لغات ُ
 .ومن هذه اللهجات ما وجد في نصوص العمارنة ونوزي وبوغازكوي. أخرى

 الأسماء في اللغة الأكادية
ُالأسماء في اللغة الأكادية مذكرة أساسا وتشتق منها الأسماء المؤنثة بإضافة  ًٌ

 وياء ,)باب ـ بابان(وتثنى الأسماء بإضافة ألف ونون في حالة الرفع .تاء التأنيث
 ).باب ـ بابين(ونون في حالتي النصب والجر 

ُجمع الأسماء المذكرة يكون بأكثر من طريقة, أشيعها إضافة واو في حالة  ُ
وهناك طريقة ). باب ـ بابي(وياء في حالتي النصب والجر ) باب ـ بابو(الرفع 

, )ُبابان−باب(في حالة الرفع )anu-(ُ ان –أخرى للجمع بإضافة اللاحقة 
وجمع الأسماء ). ِبابان−باب(في حالتي النصب والجر ) ani-(ِ ان –حقة واللا

مع حركة الإعراب المناسبة في الرفع )at-( ات –المؤنثة يكون بإضافة اللاحقة 
/ َأختات/ ُأختات: يجمع) ُأخت(والنصب والجر, وهكذا فإن الاسم المؤنث 

 .ِأختات
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 الضمائـر المنفصلـة
خصية منفصلة للأشخاص المفرد والجمع في توجد في الأكادية ضمائر ش

وأكثر . والمفعول لأجله) المفعول به والإضافة(حالات الرفع والنصب والجر 
, )فاعل(للمتكلم المفرد في حالة الرفع ) anaku(ُأناك : ًهذه الضمائر استعمالا هي

ِوشآة ) si(, شي )su(, شو )atti(ِّأت  ُ)su'ati(وهذه الضمائر بحسب ترتيبها ,:  
للمخاطب المذكر الفاعل, المخاطبة المؤنثة الفاعل, الغائب المفرد المذكر, الغائبة 

 .المفردة المؤنثة والغائب المفرد المفعول به
 الضمائـر المتصلـة

ُالضمائر الشخصية المتصلة في اللغة الأكادية, تستعمل مع الأسماء 
ي −: ًمالا للمفردوالأفعال لجميع الأشخاص وفي جميع الحالات, وأكثرها استع

)-i ( ,ني −للمتكلم في حالة الإضافة)-ni( ,كَ −للمتكلم في حالة المفعولية)-ka (
للمخاطبة المؤنثة في ) ki-(كِ −للمخاطب المذكر في حالتي الإضافة والمفعول به, 

) sa-(شَ −للغائب المذكر في الحالتين أيضا, ) su-(شُ −حالة الإضافة والمفعولية,  
أما . للغائبة المؤنثة في حالة المفعولية)si-(شِ –ؤنثة في حالة الإضافة و للغائبة الم

للمتكلمين في ) ni-(ني −: ًأكثر الضمائر الشخصية المتصلة استعمالا للجمع فهي
ُشن −حالة الإضافة,  ُ)-sunu ( ,ِشنوت −للغائبين الذكور في حالة الإضافة ُ)-

sunuti ( َشن –لهم في حالة المفعولية و ِ)-sina (للغائبات الإناث في حالة الإضافة. 
 الصفـة والموصـوف

ًالصفة في اللغة الأكادية تتبع الموصوف مكانا وحركة وجنسا وعددا, كما  ً ً ً
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ٌملك قوي : في المثال الآتي ُّشر دن = ٌ َ ُّ َ)sarrum dannum( ملكة قوية ,ٌ ُشرة دنة = ٌ َّ َُ َّ َ
)sarratum dannatum( ُدنوت شرَّو = ٌ, ملوك أقوياء ّ َ)sarrum dannutum ( ٌوملكات

ُشرات دنات = قويات  ُّ َ ّ َ)sarratum dannatum.( 
 الأفعــال

وقد اعتاد المختصون .       إن الأساس في الفعل الأكادي هو الجذر الثلاثي
َتطبيق أمثلة الصرف والاشتقاق على الفعل برس  مثلما يستعمل ) ب ر س(ََ

َفعل« َ َوالفعل بر. في العربية» َ وهناك أفعال . »قسم أو قرر«سَ في الأكادية يعني َ
قليلة رباعية الجذور, وأفعال معتلة غير صحيحة وأفعال مزدوجة الاعتلال 

 ).لفيف مفروق ولفيف مقرون(
       وصيغ الفعل الأساسية أربع, وهي

َللإخبار عن وقوع الفعل, وتقابلها صيغة فعل في ) G( الصيغة البسيطة  -١ َ َ
 ).Gtn(والبسيطة الثالثة ) Gt(ُتق منها صيغتان هما البسيطة الثانية ُوتش. العربية

للدلالة على تكرار حدوث الفعل أو ضخامة ) D(َّ الصيغة المضعفة  -٢
َالمفعول به, وتقابلها في العربية الصيغة فعل َّ ُوتشتق منها صيغتان هما المضعفة . َ

 ).Dtn(والمضعفة الثالثة ) Dt(الثانية 

للدلالة على التسبب في حدوث الفعل, وتقابلها ) S ( الصيغة السببية -٣
ُوتشتق منها صيغتان هما السببية . الصيغة التي تستعمل السين السببية في العربية

 ).Stn(, مثل استفعل العربية, والسببية الثالثة )St(الثانية 
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ًللدلالة على حدوث الفعل طوعا مثل صيغة انفعل )N( صيغة المطاوعة  -٤
 ).Ntn(شتق منها صيغة المطاوعة ُوت. العربية

. َّوتجمع خصائص الصيغتين السببية والمضعفة) SD(صيغة المبالغة  -٥
وتجدر الإشارة إلى أن الصيغتين الثانية والثالثة المتفرعة من الصيغ الأساسية 

ِّفالصيغ الثانية, بإدخال حشوة التاء, تكون معنى المبني . توسع دلالات الفعل
أما الصيغ الثالثة, بإدخال حشوة التاء والنون, . أساسيةللمجهول من كل صيغة 

َ جدول تصريف الفعل برس في )٢(وفي الشكل . ِّفتكون معنى التكرار والإعادة ََ
 : الصيغ الأربع الأساسية
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 تصريف الفعل الأكادي بالصيغ الأساسية: )٢(الشكل 

تكون اشتقاقات الفعل بحسب شخص الفاعل بإدخال سوابق ولواحق 
. وهذه السوابق واللواحق قريبة, إلى حد ما, من شبيهاتها في اللغة العربية. يهعل

 ):iprus(ُوفيما يأتي أمثلة على ذلك باستعمال الفعل الأكادي الماضي إبرس 
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 الجمع المفرد شخص الفاعل

ُنبرس  ُقررت) aprus(ُأبرس  المتكلم ِ)niprus (قررنا 

ُتبرس  المخاطب المذكر َ)taprus (ُتبرسو  تَقرر َ)taprusu (قررتم 

ُتبرسي  المخاطبة المؤنثة َ)taprusi (ُتبرسا  ِقررت َ)taprusa (قررتن 

 قرروا) iprusu(ُإبرسو  قرر) iprus(ُإبرس  الغائب المذكر

ُتبرس  الغائبة المؤنثة َ)taprus (ُإبرسا  قررت)iprusa (قررن 

لتصريف بجميع الصيغ ولبيان تصريف الفعل في اللغة الأكادية, نورد هذا ا
 ويوضح لنا الجدول الذي )٣(باستعمال ف ع ل بطريقة الفعل العربي الشكل 

ً إمكان التوسع نظريا في تصريف الفعل العربي ليصل إلى )٣(يتضمنه الشكل 
ًتسعة وثمانين تصريفا كما في الفعل الأكادي ٍ. 
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  تصريف الفعل الأكادي على وزن فعل)٣(الشكل 

 التصريف في اللغة العربيةوجود *: 
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ُوهناك قاعدة مشتركة بين العربية والأكادية, ومن المؤسف أنها تهمل عند 
وهذه القاعدة تخص أبواب الفعل, وإن . معظم المختصين العرب, على أهميتها
فأوزان الأفعال الثلاثية العربية محصورة . اختلفت تفاصيلها فيما يخص اللغتين

ُنصر, ينصر(فتح العين في الماضي وضمها في المضارع الأول ب: في ستة أبواب ََ َ( ,
ِضرب, يضرب(الثاني بفتح العين في الماضي وكسرها في المضارع  , الثالث بفتح )َ

َقطع, يقطع(العين في الماضي والمضارع  , الرابع بكسر العين في الماضي وفتحها )َ
َطرب, يطرب(في المضارع  ُسهل, (المضارع , الخامس بضم العين في الماضي و)ِ

ِوثق, يثق(والسادس بكسر العين في الماضي والمضارع ) ُيسهل أما في الأكادية ). ِ
الأول بضم العين في الماضي وفتحها في المضارع : فللفعل الثلاثي أربعة أبواب

َّإبرس, إبرس( ُّإمقت, إمقت(, الثاني بضم العين في الماضي والمضارع )َُ , الثالث )ُ
والرابع بكسر العين في الماضي ) إلمـَد, إلمـَّد(اضي والمضارع بفتح العين في الم

ِّإبقد, إبقد(والمضارع  ِ.( 
وأترك هذا .       ومن أوجه العلاقة بين العربية والأكادية ما يتعلق ببناء الجملة

الموضوع هنا لأنه موضوع لرسالة ماجستير أعدت تحت إشراف الباحث 
سلوان شاطر حلحول, بناء الجملة بين (لمان بالمشاركة مع الدكتور علي جاسم س
 ).م٢٠٠٠العربية والأكدية, جامعة القادسية, 

إن .       ننتقل إلى جانب مهم من جوانب العلاقة بين العربية والأكادية, وهو المفردات
ًالمشترك بين اللغتين في هذا الجانب كثير جدا, ولا يمكن الإلمام به إلا من خلال  ٌ

ننا انتقينا لغرض هذه المحاضرة الأفعال المشتركة في كلتا اللغتين ولك. معجم كامل
مع أننا استثنينا الأفعال الأكادية المشتركة مع الأفعال . حين تتطابق لفظا ومعنى
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ّالعربية في اللهجات العامية, وما حدث فيها من تغيير لفظي فإن عدد ما وجدناه  ٍ
ًمشتركا يقرب من ثلاثمئة وخمسين فعلا الشك  .)٤(ل ً

 
 الأفعال المشتركة في اللغتين العربية والأكادية: )٤(الشكل 

)١−٤(الشكل 
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 )٢−٤(الشكل 
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 )٣−٤(الشكل 
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 )٤−٤(الشكل 
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 )٥−٤(الشكل 
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 )٦ −٤(الشكل 
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وننهي هذه المحاضرة بمثالين لهما دلالتهما الخاصة بالعلاقة بين اللغتين 
ِّل مأثور دون بالخط المسماري باللغتين في المثال الأول قو. العربية والأكادية ُ

ُالسومرية والأكادية يظهر قرب الأكادية من العربية واختلاف السومرية عن 
وفي المثال الثاني أخذنا قصة سرجون الأكادي وأعدنا . )٥(كلتيهما, الشكل 

ًكتابتها باللغة الأكادية, اعتمادا على الترجمة الحديثة فقط, لبيان قرب اللغتين 
 .عربية والأكادية الواحدة من الأخرىال

 
 )٥(الشكل 
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 )١ −٦(الشكل 
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 )٢ −٦(الشكل 
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 )٣ −٦(الشكل 




